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Аннотация
Его рассказы о сверхъестественном отвергают как

аллегорические толкования, так и научные объяснения. Их нельзя
свести ни к Эзопу, ни к Г.Дж. Уэллсу. Еще меньше они нуждаются
в многозначительных толкованиях болтунов-психоаналитиков.
Они просто волшебны.

В данном сборнике рассказы о том, что испытали Боги и люди
в Ярните, в Авероне, в Зарканду и в других странах моих грез.



 
 
 

Лорд Дансени
Пришествие моря

Когда-то моря не существовало вовсе, и Боги бродили по
зеленым равнинам земли.

На склоне забытых лет Боги восседали на холмах, и все
малые реки мира дремали, свернувшись, у Их ног, когда
Слид, новый Бог, миновал звезды и внезапно появился в тай-
ном уголке космоса. И за Слидом шли миллионы волн, сме-
тая сумерки у него за спиной; и Слид опустился на Землю в
одной из огромных зеленых долин, которые разделяют юж-
ные земли, и здесь он расположился на ночлег, а все его вол-
ны разлеглись вокруг. Но слуха Богов, восседавших на Сво-
их вершинах, коснулся новый крик, разнесшийся над зеле-
ными краями, которые лежат у подножмия холмов, и Боги
сказали:

«Это не крик жизни, но все же это и не шепот смерти. Что
же за новый крик, которого Боги никогда не дозволяли, все
же достиг ушей Богов?» И Боги, соединив свои усилия, воз-
звали к югу, призывая южный ветер. И снова Боги вскричали
все вместе, обращаясь к северу, призывая северный ветер;
и таким образом Они собрали все четыре ветра и послали
их в низины, чтобы найти того, кто издал этот новый крик,
и изгнать его.

Тогда все ветры оседлали свои облака и понеслись впе-



 
 
 

ред, пока не прибыли в большую зеленую долину, которая
разделяет юг надвое, и там повстречали они Слида со всеми
его волнами. Тогда Слид и эти четыре ветра боролись друг
с другом, пока ветры не утратили свои силы, и они побрели
назад к Богам, своим хозяевам, и сказали:

«Мы встретили это новое существо, которое низошло на
землю, и сражались против его армий, но не могли изгнать
его; и новое существо красиво, но очень сурово, и оно при-
ближается к Богам». А Слид все шел вперед и вел свои ар-
мии по долине, и дюйм за дюймом и миля за милей он заво-
евывал страны Богов. Тогда со Своих холмов Боги послали
вниз великое множество утесов на тяжелых красных камнях,
и приказали им выступить в поход против Слида. И утесы
спускались, пока не достигли цели и не предстали перед Сли-
дом. Тогда они склонили свои головы и нахмурились и сто-
яли твердо, оберегая страны Богов от энергии моря, закры-
вая мир от Слида. Тогда Слид послал несколько наименьших
волн, чтобы найти противостоящую ему силу, и утесы раз-
рушили эти волны.

Но Слид возвратился и собрал вместе орды своих самых
огромных волн и швырнул их против утесов, и утесы разру-
шили их. И снова Слид призвал из глубин множество могу-
щественных волн и послал их против стражи Богов, и крас-
ные камни отразили атаку. И еще раз Слид собрал свои вели-
кие волны и швырнул их против утесов; и когда волны были
рассеяны подобно тем, что были до них, ноги утесов утрати-



 
 
 

ли твердость, и их лица были искажены и разбиты. Тогда во
все расселины, которые появились на камнях, Слид послал
свою самую огромную волну, и другие следовали за ней, и
сам Слид ухватил несколько огромных камней своими ког-
тями и сокрушил их и растоптал ногами. И когда шум возве-
стил победу моря, по изломанным остаткам красных утесов
армии Слида вошли в длинную зеленую долину.

Тогда Боги издалека заслышали, как Слид ликует и поет
триумфальную песнь над Их разбитыми утесами, и даже ша-
ги его армий звучали все ближе и ближе в ушах Богов.

Тогда Боги воззвали к тверди земной, чтобы спасти Свой
мир от Слида, и твердь земная собралась, и двинулась впе-
ред большой белой линией сверкающих утесов, и останови-
лась перед Слидом. Тогда Слид замер и успокоил свои леги-
оны, и в то время как его волны стихали, он мягко напевал
песню вроде тех, которые когда-то давно беспокоили звезды
и вызывали у сумерек слезы.

Сурово стояли начеку белые утесы, чтобы спасти мир Бо-
гов, но песня, которая когда-то беспокоила звезды, разлива-
лась подобно стону при пробуждении жгучего желания, пока
мелодия не коснулась ног Богов. Тогда синие реки, которые
дремали, свернувшись клубком, открыли сверкающие глаза,
распрямились, зашевелились, помчались, и, двигаясь среди
холмов, отправились на поиски моря. И пересекая мир, они
достигли наконец того места, где высились белые утесы, и,
подобравшись сзади, раскололи их здесь и там и пробрались



 
 
 

наконец сквозь разрушенные преграды к Слиду. И Боги раз-
гневались на изменившие Им потоки.

Тогда Слид перестал напевать песню, которая соблазняла
мир, и собрал свои легионы, и реки увенчали главы свои вол-
нами, и понеслись вперед, наступая на утесы Богов. И вез-
де, где реки разрушили преграды утесов, пробрались армии
Слида, поднимаясь в расщелины, обращая утесы в острова и
уничтожая острова вовсе. И Боги на Своих вершинах услы-
шали еще раз голос Слида, одержавшего победу над Их уте-
сами.

Уже более половины мира подчинилось Слиду, и все рав-
но его армии двигались вперед; и народ Слида, рыбы и длин-
ные угри, обитал в гаванях, которые некогда были так дороги
Богам. Тогда Боги испугались за Свои владения, и к самым
дальним священным отрогам гор, к самому сердцу холмов
Боги двинулись всей толпой и там повстречали Тинтаггона,
гору из черного мрамора, свысока взирающую на землю, и
так обратились к нему божественными Своими голосами:

«O старейшая из наших гор, когда впервые творили мы
землю, мы создали тебя, а после того расположили поля и
пустоши, долины и другие холмы у твоего подножия.

И теперь, Тинтаггон, твои древние владыки, Боги, стоят
перед новой вещью, которая свергает все старое. Поэтому
ступай, Тинтаггон, и встань против Слида, чтобы Боги оста-
лись Богами, а земля осталась зеленой».

И вняв голосам своих отцов, Древних Богов, Тинтаггон



 
 
 

шагнул вниз ввечеру, оставляя позади себя широкий суме-
речный след: и шествуя по зеленой земле, спустился он к Ам-
брадии, что у края долины, и там встретился с авангардом
жестоких армий Слида, завоевывающих мир.

И против него Слид швырнул силу целого залива, кото-
рый обвился вокруг колен Тинтаггона и струился по бокам
от него, а затем пал и сгинул без следа. Тинтаггон все еще
твердо стоял за честь и владычество своих владык, Древних
Богов. Тогда Слид приблизился к Тинтаггону и сказал: «За-
ключим же теперь перемирие. Отступи от Амбрадии и поз-
воль мне преодолеть твои отроги, чтобы мои армии могли
войти в долину, которая отворяет мир, чтобы зеленая земля,
которая дремлет у ног древних Богов, узнала, что Богом те-
перь стал Слид. Тогда мои армии больше не станут сражаться
с тобой, и мы с тобой наравне станем владыками всей земли,
когда весь мир воспоет хвалу Слиду, и только твоя вершина
будет возноситься на моими армиями, когда все сопернича-
ющие с тобой холмы погибнут. И я облачу тебя во все одеж-
ды моря, и все, что я похитил в тайных городах, будет воз-
ложено у твоего подножия. Тинтаггон, я победил все звезды,
мои песни разносятся по всему космосу, я одержал верх над
Маном и Канагатом на самом дальнем краю миров, и ты и
я должны быть равными властителями, когда Древние Боги
исчезнут и зеленая земля познает Слида. Взгляни на меня,
окруженного синим сиянием, украшенного тысячей улыбок,
удовлетворяющего тысячи капризов». И Тинтаггон ответил:



 
 
 

«Я могуч и черен и у меня лишь одно желание, и оно таково
– защитить моих хозяев и их зеленую землю».

Тогда Слид вернулся назад, рыча, и созвал вместе волны
целого моря и послал им своим волшебным напевом прямо в
лицо Тинтаггона. Тогда с мраморного фронтона Тинтаггона
море бросилось назад, рыдая над изломанными берегами, и
волна за волной возвращалась к Слиду, повторяя: «Тинтаг-
гон стоит». Вдали от разбитого берега, который лежал у ног
Тинтаггона, Слид долго отдыхал и потом послал наутилусы
дрейфовать вверх и вниз пред очами Тинтаггона, и он и его
армии сидели, напевая праздные песни мечтательных остро-
вов далекого юга, тихих звезд, ими украденных, сумеречных
вечеров и давно минувших эпох. И все равно Тинтаггон сто-
ял, опираясь ногами прямо на край долины, защищая Богов
и Их зеленую землю от моря.

И все время, пока Слид пел свои песни и играл с наутилу-
сами, которые плавали то вверх, то вниз, он собирал вместе
океаны. Однажды утром, когда Слид пел о древних кошмар-
ных войнах, и о чудеснейших мирах, и о мечтательных ост-
ровах, и о южном ветре и солнце, он внезапно выпустил все
пять океанов из глубин, чтобы напасть на Тинтаггона. И эти
пять океанов прыгнули на Тинтаггона и пронеслись у него
над головой. Один за другим океаны ослабляли хватку, один
за другим падали они назад в глубину, а Тинтаггон все стоял,
и тем утром сила всех пяти океанов лежала мертвой у ног
Тинтаггона.



 
 
 

То, что Слид завоевал, он все еще удерживал, и не оста-
лось теперь на юге великих зеленых долин. Но все, что отсто-
ял Тинтаггон в сражении со Слидом, досталось Богам. Очень
тихо лежит теперь море у ног Тинтаггона – там, где он стоит,
почерневший, среди крошащихся белых утесов, и красные
камни свалены у его подножия. И часто море отступает да-
леко от берега, и часто волна за волной наступает, маршируя
подобно движущейся армии, и все могут еще вспомнить ве-
ликую битву, в которую вступил некогда Тинтаггон, когда он
охранял Богов и зеленую землю от Слида.

Иногда в своих снах раненые на войне солдаты Слида все
еще поднимают головы и издают боевой клич; тогда темные
облака собираются у смуглого лба Тинтаггона, и он угрожа-
юще приподнимается, и его можно разглядеть издалека – с
кораблей, странствующих там, где он некогда победил Сли-
да. И Боги прекрасно знают, что пока стоит Тинтаггон, Они и
Их мир остаются в безопасности; а нанесет ли когда-нибудь
Слид новый удар по Тинтаггону – то сокрыто среди тайн мо-
ря.


